
TEMPUS QUADRAGESIMÆ 
FERIA QUARTA CINERUM 

Communion Ps 1: 2–3 

 III BvvbbesvvvbzGYvvgvvzHIvvkvvzkb/vvv[vvzkvvvvkvvzzuhvvzzbjbzklkvvbkvvzuÏgvvz[zbvzzzhvvztfvbbbbbô  Q UI  medi-tábi-tur  *  in le-ge Dó-  mi-ni      di- e 

Bb\zfGYzuÏgzíygvzvbdtfzbfzvvrdbm,vvbvb]bbvvzhvvzzzbghgvzbbbbvzhÅIzbbbvvìtfvvvvzDR5z$#z4z#@vzzbbbzrÌszdfRb,vzbzbzz[zzzbvbSEzbbzzõ 
ac      no-  cte,      da- bit  fru-ctum su-         um          in  

BvzzGYvvvvzbgvbvbbt<ÍÌsÁRvvbzbdtfzfvvbrdbm,vv}zõxxxxxxxcvv 
témpo-re    su-    o. 

 V. 1, 2, 3ab, 3cd, 4, 5, 6 

BbbzzbgzbzzbbbzHIvvzbkvzvvzkvvvvzzzbbbzkvvbzbkvzbvzkvbvkvbbzzbkzbvzzzbkbbvvzbzzzkvvvkvbvbkvvbkvvbzkvvvzbkvvzbkvbvkb/vzbb[zbø 

1.  Be- á-tus vir, qui non ábi-  it  in consí- li- o  impi- ó-rum  

Bvzkvvzbbkvzzbvvkvvbbkvvvkvvzzzkvbbbvblvzzzzbkvzzzbbbzzbvvkvvvzvzbbzbuhzbbzbbbzkzkzkzzzzbb]zzvzuÏgvzbvHIvvvvkvvzzzzzzkvvvkzbbø 
 et  in vi- a pecca-tó-rum non ste-  tit       et  in convéntu 

BvzbbkbbvzzzkbbvvkzijzbzbvygvvzzzzbzbbzbàhvzzzbbvzzjbvbvbbGYb,.vvzzz}zóxxxxvvvvvvbcbbbcvvb 
de-ri-só-  rum non se-dit.     Qui meditábitur. 

BbbzzbgzbzzbbbzbzbzHIvvzbzbzzbkvbvzkvvvzzbkvvzbkvvzzkbvbbvzzkvbbbvlvbbvvkvvvzbuhzbbbzbbbzkzkzkzzzzzzzb]zzzvbuÏgvbzbvHIvvvzzkvvzzkzzzbø 

2.  Sed  in  le-ge Dómi-ni  vo-lúntas  e- jus,       et   in le-ge  

BbbzbbkbbvzzkvvvvzzzbkbvvkbvvkvvzbkbbvzbvvbkzijzbzbzzygvvbbàhvzzzbbvzzjbvbvbbGYb,.vvzzzb}zóxxxxzb 
 e-jus medi-tá-tur di-    e   ac nocte.      Qui meditábitur. 

BzbzbgzbzzbbbzbzzHIvzzzbkvvbvzkvvvvzzzzzbkvvvvzbkvzzvzzkbvvvbvbbvzkvvzzzbkbvvzbkvvvvvbkvbbbbzbkvvvvkbbzbbbbvlvzzzvkvvbzkzbb÷ 

3.    Et  e- rit tamquam lignum plantá-tum se-cus de-cúrsus a-  

Bzzzbuhzbbzbbbzkzkzkzzzzzz]zzvbuÏgvvzzbzbvHIvvvzkvvbvvzbkzzzbzzzzkvvvvvzkvvzzkvvvkvvvvbkzijzbzbzzygbvzbbbbàhvzzzzbjbbbbvbbGYb,.bbbbbbb}zó 
quá- rum, quod fructum su- um da-bit  in témpo- re su- o.     

Qui meditábitur. 

BbbzzbgzbzzbbbzbzbzHIvvzkvzzbzkvvvbzzblvvbbzkvvzzvzzkvvvvzzbkvvzbuhbzbbbbbbzkzkzkzzzzzzb]zzzbvuÏgvbbbbvHIvvvzbzkvvzzkzzzbvbvvvzkvvø 

4.    Et fó- li- um e- jus non déflu-  et,       et  ómni- a, quæ- 

BzzzbzbkzzzbzzzzvzzzzzzbbkvzzbvbkvzbzzbkzvbvkvvzzzzzvvbkzijzbzbzzygbzbzbbbbbàhvzzzbjzzzbbbbvbbGYb,.bbbbbbbbzb}zóxxxxv 
cúmque  fá-ci- et, pro-spe- rabúntur.    Qui meditábitur. 

BbbzzgbbzbzzbbbzbbzbzHIvvzbzzlzzbvvbbzkvvbbbkvzzvvzbuhbzzzbbbbbbbzkzkzkzzzzzzzb]zbzzbvuÏgbvbbbbvHIvvvzbzvzzbbkvvvvvzzkzzzbvbzkvvvbvvvzkvvbbø 

5. Non sic  ímpi-  i,  non sic,      sed tamquam pulvis, quem 

BzzbzbzkzijzbzbzzbygbzzbbbbbàhvvbzzzbjzzzbbbbvbbGYb,.bbbbbbbzzb}zóxxxvbbbbxxxxzbbcvv 
pró-   i- cit ventus.    Qui meditábitur. 

BbbzgzbbbzbbzbzHIvvzbkvvzzzkvvvvzbbkvbvzzzkbvvvbkvvvvkvvvvkvvbkvzbzbzblzzbvvbzkvzbbbbkbbvzbuhbzzbbzkzkzkzzzzz]bzbvuÏgzzbbbbbbzzHIbbbbø 

6.    I-de- o non consúrgent ímpi- i   in judí-ci-  o,     neque  

BzvzzkvvzbzbkzzzzzzzbkvvzzkvvbbkvvvvkvvvbkbbzbzbbzkzijzbzbzbygbbzzzbbbbbàhvbbbzzzjzzzbvbbGYb,.bbbbbbbzzb}zóxxxcvbbbb 
pecca-tó-res in concí- li-   o  justó-rum.   Qui meditábitur. 



BbzzzzbbzbgbbzbbzbbbbHIvvzkvvzzzvvbbkvzbvbkbvvvvzbkvbbbvbkvzbzzzkvvzzbzbzblzbbvbzkvvzvzbbbbkbzbbvzbuhbzzbbbzkzkzkzzzzzb]bbzbzbuÏgzbbbbbzbHIbbbbzzzbkbbbbbbø 

7. Quó-ni- am no-vit Dómi-nus vi- am justó- rum,    et  i-ter 

BzzzkvbvbzzzzkvvzbkzijzbbzbzbygvzbbbbbzzzbbbbbàhvbzbbzjzzzbvbbGYb,.bbbbbbbzzbb}zóxxxcvbbbbxxcvvbbbb 
 impi- ó-  rum per- í-bit.     Qui meditábitur. 

He who shall meditate day and night on the law of the Lord shall bring forth 
his fruit in due season. 1. Blessed is the man who hath not walked in the coun-
sel of the ungodly, nor stood in the way of sinners, nor sat in the chair of pesti-
lence. 2. But his will is in the law of the Lord, and on his law he shall meditate 
day and night. 3. And he shall be like a tree which is planted near the running 
waters, which shall bring forth its fruit, in due season. 4. And his leaf shall not 
fall off, and all whatsoever he shall do shall prosper. 5. Not so the wicked, not 
so, but like the dust, which the wind driveth from the face of the earth. 
6. Therefore the wicked shall not rise again in judgment, nor sinners in the 
council of the just. 7. For the Lord knoweth the way of the just, and the way of 
the wicked shall perish. 


